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And when thy Lord said to the angels, “I am 
placing a viceregent upon the earth,” they said, 
“Wilt Thou place therein one who will work 
corruption therein, and shed blood, while we 
hymn Thy praise and call Thee Holy?” He said, 
“Truly I know what you know not.” 

ألا ِف ٌلِعاج 5ِّإ ِةَكِٰئلَمِلل َكُّبَر َلاق ِذ#َو
َ
أ اولاق ًةَفيلَخ ِضر

َ
ت
َ

 ُلَع
نَو َءامPِّا ُكِفَسيَو اهيف ُدِسُفي نَم اهيف

َ
 ُسِّدَقُغَو َكِدمَِب ُحِّبَُسن ُن

أ 5ِّإ َلاق ََكل
َ
 َنوَملَعت ال ام َُملع

2:30 

And He taught Adam the names, all of them. 
Then He laid them before the angels and said, 
“Tell me the names of these, if you are truthful.” 

ألا َمَداء َ̀ملَعَو
َ
أ َلاقَف ِةَكِٰئلَملا ََل مُهَضَرَع ̀مُع ا̀هُك َءامس

َ
 نؤـِبن

ِأب
َ
 َيقِدٰص ُمتنُك ِنإ ِءالُؤٰه ِءامس

2:31 

They said, “Glory be to Thee! We have no 
knowledge save what Thou hast taught us. Truly 
thou art the Knower, the Wise.” 

ج َملِع ال َكَنٰحبُس اولاق
َ
ِالإ ا

ّ
أ َ̀كنِإ اَنتم`لَع ام 

َ
 ُميَكلا ُميلَعلا َتن

2:32 

He said, “Adam, tell them their names.” And 
when he had told them their names He said, 
“Did I not say to you that I know the unseen of 
the heavens and the earth, and that I know what 
you disclose and what you used to conceal?” 

أ ُمَدأـٰي َلاق
َ
ِأب مُهئِبن

َ
أ اَّمَلف مِِهئامس

َ
أَبن

َ
ِأب مُه

َ
أ َلاق مِِهئامس

َ
أ َمل

َ
 ُلق

أ 5ِّإ مَُكل
َ
ألاَو ِتٰوٰم̀سلا َبيَغ َُملع

َ
أَو ِضر

َ
 امَو َنودُبت ام َُملع

 َنومُتَكت ُمتنُك

2:33 

And when We said to the angels, “Prostrate unto 
Adam,” they prostrated, save Iblis. He refused 
and waxed arrogant, and was among the 
disbelievers. 

ِالإ اودَجَسَف َمَداءِل اودُجسا ِةَكِٰئلَمِلل انُلق ِذ#َو
ّ

أ َسيلِبإ 
َ

 ٰب
 َنيرِفٰكلا َنِم َن�َو ََبكَتساَو

2:34 

We said, “O Adam, dwell thou and thy wife in 
the Garden and eat freely thereof, wheresoever 
you will. But approach not this tree, lest you be 
among the wrongdoers.” 

أ نُكسا ُمَدأـٰي انُلقَو
َ
 ُثيَح اًدَغَر اهنِم ُ�َو َةَ̀نلا َكُجوَزَو َتن

 َيمِلٰظلا َنِم انوكَتَف َةَرَج̀شلاِ هِذٰه ابَرَقت الَو امُتئِش

2:35 

Then Satan made them stumble therefrom, and 
expelled them from that wherein they were, and 
We said, “Get you down, each of you an enemy 
to the other. On the earth a dwelling place shall 
by yours, and enjoyment for a while.” 

أَف
َ
أَف اهنَع ُنٰطي̀شلا اَمُ̀هلَز

َ
 اوطِبها َانُلقَو ِهيف انك اّمِم امُهَجَرخ

ألا ِف مَُكلَو �وُدَع ٍضعَِك مُكُضَعب
َ
 ٍيح ٰلِإ ٌعٰتَمَو �رَقَتسُم ِضر

2:36 

Then Adam received words from his Lord, and 
He relented unto him. Indeed, He is the 
Relenting, the Merciful. 

 ُميح̀رلا ُباّو̀كا َوُه ُ̀هنِإ ِهَيلَع َباَتف ٍتٰمَِك ِهِّبَر نِم ُمَداء َّٰقَلتَف
2:37 

We said, “Get down from it, all of you. If 
guidance should come to you from Me, then 
whosoever follows My Guidance, no fear shall 
come upon them, nor shall they grieve.” 

 َىادُه َعَِبت نَمَف ىًدُه ّنِم مُكَ̀نِيتَأي اّمَِإف اًعيَج اهنِم اوطِبها َانُلق
 َنونَزَي مُه الَو مِهَيلَع ٌفوَخ الَف

2:38 

But those who disbelieve and deny Our signs, it 
is they who are the inhabitants of the Fire, 
abiding therein. 

¬اَو
`

أ اِنٰتيأـِب اوب̀ذَ®َو اورَفَك َني
ُ
أ َكِٰحو

َ
 اهيف مُه ِراّجا ُبٰحص

 َنوِتٰخ

2:39 

 
Truly the likeness of Jesus in the sight of Allah 
is that of Adam; He created him from dust, then 
said to him, “Be!” and he was. 

µ َلَاق ̀مُع ٍباَُرت نِم ُهََقلَخ  َۖمَدآ َِلثَمَك ِهـ`للا َدنِع nَٰيِع ََلثَم ِ̀نإ
َُ 

 ُنوُكَيَف نُك

3:59 
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Indeed, We created you, then We formed you, 
then We said unto the angels, “Prostrate 
yourselves before Adam.” And they all 
prostrated, save Iblis; he was not among those 
who prostrated. 

ُلق ̀مُع ْمُكَانْر̀وَص ̀مُع ْمُكَانَْقلَخ ْدََقلَو
ْ
ِلل َان

ْ
 اوُدُجْسا ِةَِكئَالَم

ِالإ اوُدَجَسَف َمَدِآل
`

 َنيِدِجا̀سلا َنِّم نَُكي َْمل َسيِْلِبإ 

7:11 

He said, “What prevented thee from prostrating 
when I commanded thee?” He said, “I am 
better than him. Thou hast created me from 
fire, while Thou hast created him from clay.” 

أ َكََعنَم اَم َلا
َ

ال
`

أ ْذِإ َدُجَْست 
َ
أ َلَاق  َُۖكتْرَم

َ
 نِم َِنتَْقلَخ ُْهنِّم ٌْيَخ َان

 ٍيِط نِم ُهَتَْقلَخَو ٍر̀ان

7:12 

He said, “Get down from it! It is not for thee to 
wax arrogant here. So go forth! Thou art surely 
among those who are humbled.” 

أ ََكل ُنوَُكي اَمَف اَْهنِم ْطِبْهَاف َلَاق
َ
 َنِم َ̀كنِإ ْجُرْخَاف اَهيِف َ̀بَكَتَي ن

 َنيِرِغا̀صلا

7:13 

He said, “Grant me respite till the Day they are 
resurrected.” أ َلَاق

َ
لِإ ِيْرِظن

 7:14  َنُوثَْعبُف ِمَْوي َٰ

He said, “Truly thou art among those granted 
respite.” لا َنِم َ̀كنِإ َلَاق

ْ
 7:15 َنيِرَظنُم

He said, “Because Thou hast caused me to err, 
I shall surely lie in wait for them on Thy 
straight path. 

أ اَمَِبف َلَاق
َ
أل َِنْتيَوْغ

ََ
لا َكَطاَِص ْمَُهل ̀نَدُعْق

ْ
 7:16 َميِقَتْسُم

Then I shall come upon them from in front of 
them and from behind them, and from their 
right and from their left. And Thou wilt not 
find most of them thankful.” 

آل ̀مُع
َ

أ َِْيب نِّم مُهَ̀نِيت
َ
لَخ ْنِمَو ْمِهيِْدي

ْ
أ ْنَقَو ْمِهِف

َ
 نَعَو ْمِِهناَمْف

الَو  ْۖمِهِِلئاَمَش
َ

ت 
َ
أ ُدِ

َ
ك
ْ

 َنيِرِكاَش ْمُهََث

7:17 

He said, “Go forth from it, disgraced and 
banished! Whosoever among them follows 
you, I shall surely fill Hell with you all.” 

أل ْمُْهنِم َكَعَِبت نَ̀مل  ۖاًروُحْد̀م اًموُءْذَم اَْهنِم ْجُرْخا َلَاق
ََ

َألْم
َ

 ̀ن
أ ْمُكنِم َم̀نَهَج

َ
 َيِعَْج

7:18 

“O Adam! Dwell thou and thy wife in the 
Garden, and eat from wheresoever you two 
will, but approach not this tree, lest you two be 
among the wrongdoers.” 

أ ْنُكْسا ُمَدآ اَيَو
َ
لا َكُجْوَزَو َتن

ْ
الَو اَمُْتئِش ُْثيَح ْنِم َُكَف َةَ̀ن

َ
 

 َيِِملا̀ظلا َنِم َانوُكَتَف َةَرَج̀شلاِ هِذٰـَه اَبَرْقَي

7:19 

Then Satan whispered to them, that he might 
expose to them that which was hidden from 
them of their nakedness. And he said, “Your 
Lord has only forbidden you this tree, lest you 
should become angels, or among those who 
abide [forever].” 

 اَمِِهتآْوَس نِم اَمُْهنَق َيِروُو اَم اَمَُهل َيِْدُبÉِ ُناَْطي̀شلا اَمَُهل َسَوْسََوف
ِالإ ِةَرَج̀شلاِ هِذٰـَه ْنَق اَمُكُّبَر اَمُكاَهَغ اَم َلَاقَو

`
أ 
َ
 َانوَُكت ن

أ ِْيََكلَم
َ
لا َنِم َانوَُكت ْو

ْ
 َنيPَِِا

7:20 

And he swore unto them, “Truly I am a sincere 
adviser unto you.” ِإ اَمُهَمَسَاقَوkِّ 7:21 َيِحِصا̀جا َنَِمل اَمَُكل 

Thus he lured them on through deception. And 
when they tasted of the tree, their nakedness 
was exposed to them, and they began to sew 
together the leaves of the Garden to cover 
themselves. And their Lord called out to them, 
“Did I not forbid you from that tree, and tell 
you that Satan is a manifest enemy unto you?” 

الَدَف
`

 اَقِفَطَو اَمُهُيآْوَس اَمَُهل ْتََدب َةَرَج̀شلا َاقاَذ اَ̀مَلف  ٍۚروُرُِغب اَمُه
لا ِقَرَو نِم اَمِْهَيلَع ِناَفِصَْي

ْ
أ اَمُهُّبَر اَمُهاَدَانَو  ِۖةَ̀ن

َ
أ َْمل

َ
 نَع اَمُكَهْغ

ِلت
ْ

أَو ِةَرَج̀شلا اَمُك
َ
  ٌيِبُّم �وُدَع اَمَُكل َناَْطي̀شلا ِ̀نإ اَمُ̀كل ُلق

7:22 

They said, “Our Lord! We have wronged 
ourselves. If Thou dost not forgive us and have 
Mercy upon us, we shall surely be among the 
losers.” 

الَاق
َ

أ َانَْملَظ َان̀بَر 
َ
ج ْرِفْغَي ْ̀مل ِن#َو َانَسُفن

َ
ج َاْنَحَْرتَو َا

 َنِم ̀نَغوُكََ
لا
ْ
 َنيِِسَا

7:23 
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He said, “Get down, each of you an enemy to 
the other! There will be for you on earth a 
dwelling place, and enjoyment for a while.” 

ألا ِف ْمَُكلَو  ۖ�وُدَع ٍضْعَِك ْمُكُضْعَن اوُطِبْها َلَاق
َْ

 �رَقَتْسُم ِضْر
لِإ ٌعَاتَمَو

 ٍيِح َٰ

7:24 

He said, “Therein you shall live, and therein 
you shall die, and from there shall you be 
brought forth.” 

ت اَهيِف َلَاق
َ

ت اَْهنِمَو َنُوتوُمَي اَهيِفَو َنَْوْي
ُ

 7:25 َنوُجَْر

O Children of Adam! We have indeed sent 
down upon you raiment to cover your 
nakedness, and rich adornment. But the raiment 
of reverence, that is better. This is among the 
signs of Allah, that haply they may remember. 

أ ْدَق َمَدآ َِنب َاي
َ
جَزن

ْ
 ْمُِكتآْوَس يِراَُوي اًساَِك ْمُْكَيلَع َا

َذ ٰىَوْق̀كا ُساَِكَو  ۖاًشيِرَو
ٰ
َذ  ٌْۚيَخ َِكل

ٰ
 ْمُه`لََعل ِهـ`للا ِتَايآ ْنِم َِكل

 َنوُر̀كَ̀ذي

7:26 

O Children of Adam! Let not Satan tempt you, 
as he caused your parents to go forth from the 
Garden, stripping them of their raiment to show 
them their nakedness. Surely he sees you—he 
and his tribe—whence you see them not. We 
have indeed made the satans the friends of 
those who do not believe.  

ال َمَدآ َِنب َاي
َ

أ اَمَك ُناَْطي̀شلا ُمُكَ̀ننِتْفَف 
َ

أ َجَرْخ
َ
لا َنِّم مُْكيََوب

ْ
 ِةَ̀ن

 ْنِم ُُهليَِبقَو َوُه ْمُكاََري ُ̀هنِإ  ۗاَمِِهتآْوَس اَمُهَيُِِيل اَمُهَساَِك اَمُْهنَق ُعَِني
ال ُْثيَح

َ
لَعَج ̀انِإ  ْۗمُهَغْوََرت 

ْ
أ َيِطَاي̀شلا َان

َ
ِثل َءَاÉِْو

`
ال َنيِ

َ
 َنُونِمُْؤي 

7:27 

When they commit an indecency, they say, 
“We found our fathers practicing it, and Allah 
has commanded us thus.” Say, “Truly Allah 
commands not indecency. Do you say of Allah 
that which you know now?” 

أ ُهـ`للاَو َانَءَابآ اَْهَيلَع َانْدَجَو اُولَاق ًةَشِحَاف اُولَعَف اَِذ#َو
َ
 ُْلق  ۗاَِهب َانَرَم

ال َهـ`للا ِ̀نإ
َ

َأي 
ْ
لِاب ُرُم

ْ
أ  ِۖءاَشْحَف

َ
ال اَم ِهـ`للا ََل َنُولوُقَي

َ
 َنوَُملْعَي 

7:28 

Say, “My Lord has commanded justice. So set 
your faces [toward Him] at every place of 
prayer and call upon Him, devoting religion 
entirely to Him, Just as He originated you, so 
shall you return.” 

أ ُْلق
َ
لِاب Ûَِّر َرَم

ْ
أَو  ِۖطْسِق

َ
 ُهوُعْداَو ٍدِجْسَم ُِّك َدنِع ْمُكَهوُجُو اوُميِق

µ َيِصِْلُم
أََدب اَمَك  َۚنيPِّا َُ

َ
 َنوُدوُعَي ْمُك

7:29 

Some He has rightly guided, and some are 
deserving of error. Truly they took satans as 
their protectors apart from Allah and deem 
them rightly guided. 

تا ُمُهِ̀غإ  َُۗةلَال̀ضلا ُمِْهَيلَع ̀قَح اًقيَِرفَو ٰىَدَه اًقيَِرف
 َيِطَاي̀شلا اوُذَ`

أ
َ
أ َنُوبَْسَيَو ِهـ`للا ِنوُد نِم َءَاÉِْو

َ
  َنوُدَتْهُّم مُه̀غ

7:30 

O Children of Adam! Put on your adornment at 
every place of worship, and eat and drink, but 
be not prodigal. Truly He loves not the 
prodigal. 

ßَُو ٍدِجْسَم ُِّك َدنِع ْمَُكَتنيِز اوُذُخ َمَدآ َِنب َاي
ُ
الَو اوُبَْشاَو او

َ
 

ال ُ̀هنِإ  ۚاُوفُِْست
َ

لا ُّبُِي 
ْ
 َيِفِْسُم

7:31 

Say, “Who has forbidden the adornment of 
Allah, which He has brought forth for His 
servants, and the good things among [His] 
provision?” Say, “These are for those who 
believe, in the life of this world, and on the 
Day of Resurrection they are for them alone.” 
Thus do We expound the signs for a people 
who know. 

أ ِ̀تلا ِهـ`للا ََةنيِز َم̀رَح ْنَم ُْلق
َ

 َنِم ِتَابِّي̀طلاَوِ هِدَابِعِل َجَرْخ
ِثل َِه ُْلق  ِۚقْزِّرلا

`
لا ِف اُونَمآ َنيِ

ْ
 َمَْوي ًةَِصلاَخ َايْغPُّا ِةَاَي

لا
ْ
َذَك  ِۗةَمَايِق

ٰ
آلا ُلِّصَفُغ َِكل

ْ
 َنوَُملْعَف ٍمْوَقِل ِتَاي

7:32 

Say, “My Lord has only forbidden indecencies 
– both outward and inward – and sin, and 
tyranny without right, and that you should 
ascribe partners unto Allah, for which He has 
sent down no authority, and that you should 
say of Allah that which you know not.” 

لا Ûََِّر َم̀رَح اَمِ̀غإ ُْلق
ْ
إلاَو َنَطَن اَمَو اَْهنِم َرَهَظ اَم َشِحاَوَف

ْ
كاَو َمْعِ

 َْغَْ
لا ِْيَِغب

ْ
أَو َِّق

َ
لَُِّني َْمل اَم ِهـ`للِاب اوُ®ُِْشت ن

ْ
لُس ِِهب 

ْ
أَو ًاناَط

َ
 اُولوُقَي ن

ال اَم ِهـ`للا ََل
َ

 َنوَُملْعَي 

7:33 
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And We indeed made a pact with Adam 
aforetime, but he forgot. And We found no 
resoluteness in him. 

لِإ َانْدِهَع ْدََقلَو
ن َْملَو nَََِنف ُْلبَق نِم َمَدآ َٰ

َ
µ ْدِ

 20:115 اًمْزَع َُ

And when We said unto the angels, “Prostrate 
yourselves before Adam,” they prostrated, save 
Iblis; he refused. 

ُلق ِْذ#َو
ْ
ِلل َان

ْ
ِالإ اوُدَجَسَف َمَدِآل اوُدُجْسا ِةَِكئَالَم

`
أ َسيِْلِبإ 

َ
 20:116 َٰب

We said, “O Adam! Truly this is an enemy unto 
thee and thy wife. So let him not expel the two 
of you from the Garden, such that thou wouldst 
be wretched. 

لُقَف
ْ
لا َنِم اَمُك̀نَجِْرُي َالَف َكِجْوَِزلَو َ̀كل �وُدَع اَذٰـَه ِ̀نإ ُمَدآ َاي َان

ْ
 ِةَ̀ن

 َقَْشَتف

20:117 

Truly it is for thee that thou shalt neither 
hunger therein, nor go naked, أ ََكل ِ̀نإ

َ
ال
`

ت 
َ

الَو اَهيِف َعُو
َ

 20:118 	ٰىَرْعَي 

And that thou shalt neither thirst therein, nor 
suffer from the heat of the sun.” أَو

َ
ال َ̀كن

َ
أَمْظَي 

ُ
الَو اَهيِف 

َ
 êَٰ 20:119َْضت 

Then Satan whispered to him. He said, “O 
Adam! Shall I show thee the Tree of 
Everlastingness and a kingdom that never 
decays?” 

Éِإ َسَوْسََوف
َ

أ ْلَه ُمَدآ َاي َلَاق ُناَْطي̀شلا ِْه
َ
لا ِةَرَجَش ََٰل َكُّلُد

ْ
ُت
ْ
ِ 

لُمَو
ْ

ال ٍك
`

 َْٰلبَف 

20:120 

So they both ate therefrom. Then their 
nakedness was exposed to them, and they 
began to sew together the leaves of the Garden. 
Adam disobeyed his Lord, and so he erred. 

أَف
َ
 نِم اَمِْهَيلَع ِناَفِصَْي اَقِفَطَو اَمُهُيآْوَس اَمَُهل ْتَدَبَف اَْهنِم َالَك
لا ِقَرَو

ْ
 ٰىَوَغَف ُه̀بَر ُمَدآ ìََٰعَو  ِۚةَ̀ن

20:121 

Then his Lord chose him, and relented unto 
him and guided [him]. 20:122 ٰىَدَهَو ِْهَيلَع َبَاتَف ُهُّبَر ُهَاَبتْجا ̀مُع 

He said, “Get down from it, both of you 
together, each of you an enemy to the other. 
And if guidance should come unto you from 
Me, then whosoever follows My Guidance 
shall not go astray, nor be wretched. 

َأي ا̀مَِإف  ۖ�وُدَع ٍضْعَِك ْمُكُضْعَن  ۖاًعيَِج اَْهنِم اَطِبْها َلَاق
ْ
 مُكَ̀نِيت

الَو ُّلَِضي َالَف َياَدُه ََعب̀يا ِنَمَف ىًدُه ِّنِّم
َ

 َٰقَْشي 

20:123 

But whosoever turns away from the 
remembrance of Me, truly his shall be a 
miserable life, and We shall raise him blind on 
the Day of Resurrection.” 

أ نَمَو
َ
µ ِ̀نَإف ىركِذ نَع َضَرع

نَو ًكنَض ًةَشيعَم َُ
َ

 ِةَمٰيِقلا َمَوي ُهُُش
أ
َ
 ٰمع

20:124 

He will say, “My Lord! Why hast Thou raised 
me blind, when I used to see?”  أ َنتَشَح َِمل ِّبَر َلاق

َ
 20:125 اًيَصب ُتنُك دَقَو ٰمع

He will say, “Thus it is. Our signs came unto 
you, but you forgot them. Even so, this Day 
shall you be forgotten.” 

أ َِكلٰذَك َلاق
َ
 nٰ 20:126ُنت َمَوÉا َِكلٰذَ®َو اهَتيَسَنف اُنٰتياء َكَتت

Thus do We recompense whosoever is prodigal 
and believes not in the signs of his Lord. And 
surely the punishment of the Hereafter is more 
severe and more lasting. 

ن َِكلٰذَ®َو
َ

أ نَم ىز
َ

بَر ِٰتيأـِب نِمُؤي َملَو َفَس
 ِةَرِخاءلا ُباذََعلَو ِهِّ

أ
َ
أَو ُّدَش

َ
 ٰقب

20:127 

 


